
248 O. Seebass.

1. Vorsetzblatt a. Est sancti Columbani.
Dann Inhaltsangabe von einer Hand saec. XV:

In hoc volumine infrascripta continentur, videlicet 
Regula beatissimi patris nostri Benedicti abbatis.
Hymni et cantica propria et communia tam de tempore 

quam de sanctis. Item hymni feriarum.
Capitula LXXV ad monachos pertinentia.
Regula sancti Columbani abbatis.
Eiusdem epistolae sive exortationes numero XIII.
De octo principalibus viciis.
De penitentiis pro criminibus iniungendis.
Ammonitiones valde utiles.
Item de penitentia imponenda.

2. Vorsetzblatt b. In nomine sancte trinitatis.1
Qui leni iugo Christi — manet in aeternum2.
fol. 1a. Oben am Rand von späterer Hand: Iste liber 

est monachorum congregationis sancte lustine de observantia 
ordinis sancti Benedicti, residentium in monasterio sancti Co­
lumbani de Bobio, scriptus (sub numero) 130.

In nomine Domini nostri lesu Christi incipit 
prologus regulae patris eximii beatissimi Benedicti 

Ausculta o fili . . .
fol. 46a. Incipiunt ymni vel cantica secundum 

regulam sancti Benedicti — ad vesperum. Fit porta 
Christi pervia . . .

fol. 76a. eterno facias perennis tempore seculi. Amen.
Nach einem Zwischenraum von 2 Zeilen:
Ex more docti mistico servamus ben ieiunium denum 

dierum, circulo ducto quater notissimo. Lex et prophetae 
primitus hoc pretulerunt, postmodum Christus . . .

fol. 76b. Presta beata trinitas, concede simplex unitas, 
ut fructifera sint tuis ieiuniorum munera. Amen.

Wiederum 2 Zeilen ausgelassen, dann von anderer Hand:
Beatus vir qui in sapientia morabitur et qui in iusticia 

meditabitur et in sensu cogitabit circumspectionem Dei — 
In nomine aeterno hereditabit illum Dominus Deus noster.

fol. 77a. Anno incarnationis Domini nostri Iesu 
Christi octingentesimo septimo decimo, imperii vero glorio­
sissimi principis Hludouuici quarto, sexto idum 
iulii. Cum in domo Aquisgrani palatii quae lateranis dici­
tur . . .

fol. 80b. in eorum maneat potestate.
Incipiunt capitula regulae
I. De oboedientia II. De taciturnitate
III. De cibo et potu . . .

1) Das Gesperrte ist mit roth gefärbten Buchstaben geschrieben. 
2) S. Holsten: Codex regularum 1759, I, S. 113.


